
Na osnovu člana 59 stav 2 Zakona o bezbjednosti hrane ("Službeni list CG", broj 59/26), Vlada Crne Gore na sjednici od
11. juna 2026. godine, donijela je

Uredbu o brzo zamrznutoj hrani namijenjenoj za ishranu ljudi*

Uredba je objavljena u "Službenom listu CG", br. 98/2026 od 9.7.2026. godine, a stupila je na snagu 17.7.2026.

________________
* U ovu uredbu prenijeta je Direktiva Vijeća 89/108 od 21. decembra 1988. usklađivanju zakonodavstava država članica u odnosu na brzo

zamrznutu hranu namijenjenu ishrani ljudi.

Član 1

Ovom uredbom propisuju se zahtjevi za brzo zamrznutu hranu namijenjenu za ishranu ljudi.

Član 2

(1) Brzo zamrznuta hrana obuhvata hranu:
1) koja je prošla odgovarajući proces zamrzavanja poznat kao "brzo zamrzavanje", pri čemu se zona maksimalne

kristalizacije prelazi što je brže moguće, u zavisnosti od vrste proizvoda, i nastala temperatura proizvoda (nakon termičke
stabilizacije) se kontinuirano održava na nivou od -18 °C ili nižem na svim tačkama; i

2) koja se stavlja na tržište na način kojim se ukazuje da posjeduju karakteristike iz stava 1, tačka 1 ovog člana.
(2) Sladoled i druge jestive ledene poslastice ne smatraju se brzo zamrznutom hranom, u skladu sa ovom uredbom.

Član 3

Ova uredba primjenjuje se uz pravila utvrđena propisima Evropske unije koji se odnose se na:
1) zajedničku organizaciju tržišta u poljoprivrednom i ribarskom sektoru;
2) veterinarsku higijenu.

Član 4

(1) Sirovine koje se koriste u proizvodnji brzo zamrznute hrane moraju da budu ispravnog, autentičnog i tržišno
prihvatljivog kvaliteta, kao i odgovarajućeg stepena svježine.

(2) Priprema i brzo zamrzavanje proizvoda moraju da se obavljaju bez odlaganja, uz upotrebu odgovarajuće tehničke
opreme, kako bi se hemijske, biohemijske i mikrobiološke promjene svele na najmanju moguću mjeru.

Član 5

(1) Kriogeni medijumi koji su odobreni, uz isključenje svih drugih kriogenih medijuma za upotrebu u neposrednom
kontaktu sa brzo zamrznutim prehrambenim proizvodima su:

1) vazduh;
2) azot;
3) ugljen-dioksid.
(2) Kriogeni medijumi iz stava 1 ovog člana moraju da ispunjavaju kriterijume čistoće koji se utvrđeni propisom iz stav

3 ovog člana.
(3) Kriterijume čistoće za kriogene medijume za upotrebu u neposrednom kontaktu sa brzo zamrznutim prehrambenim

proizvodima propisuje organ državne uprave nadležan za bezbjednost hrane, (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Član 6

(1) Temperatura brzo zamrznutih prehrambenih proizvoda mora da bude stabilna i da se održava u svim djelovima
proizvoda na -18 °C ili niže, uz mogućnost kratkotrajnih odstupanja od najviše 3 °C tokom transporta.

(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana, dozvoljena su odstupanja u temperaturi proizvoda u skladu sa dobrom praksom
skladištenja i distribucije tokom lokalne distribucije i u rashladnim vitrinama u maloprodaji, pod sljedećim uslovima da:

1) ne smiju prelaziti 3 °C;
2) mogu da dostignu 6°C u rashladnim vitrinama u maloprodaji kao posljedica većeg prometa zaliha ili obrta proizvoda

u maloprodaji.

Član 7



(1) Organ uprave nadležan za bezbjednost hrane (u daljem tekstu: nadležni organ), dužan je da provjerava i utvrdi da
oprema koja se koristi za brzo zamrzavanje, skladištenje, prevoz, distribuciju i izlaganje brzo zamrznute hrane u
maloprodaji omogućava ispunjavanje zahtjeva propisanih ovom uredbom.

(2) Nadležni organ vrši nasumične službene kontrole temperature brzo zamrznute hrane.
(3) Nadležni organ ne može da zahtijeva da se ispunjenost zahtjeva stave 1 ovog člana, prije ili tokom stavljanja u

promet dokazuje putem službenog sertifikata.

Član 8

Brzo zamrznuti prehrambeni proizvodi namijenjeni krajnjem potrošaču moraju da budu upakovani od strane
proizvođača ili lica koje vrši pakovanje u odgovarajuće prethodno pakovanje koja ih štiti od mikrobiološke i drugih oblika
spoljne kontaminacije kao i od isušivanja.

Član 9

Proizvodi iz člana 2 ove uredbe koji su namijenjeni isporuci krajnjem potrošaču bez dalje prerade, kao i restoranima,
bolnicama, menzama i drugim objektima kolektivne ishrane, treba da ispunjavaju uslove date u Prilogu 1 koji čini sastavni
dio uredbe.

Član 10

(1) Označavanje proizvoda iz člana 2, stav 1 ove uredbe koji nijesu namijenjeni prodaji krajnjem potrošaču ni
restoranima, bolnicama, menzama i drugim sličnim objektima kolektivne ishrane, moraju da sadrže isključivo sljedeće
podatke:

1) prodajni naziv proizvoda, dopunjen u skladu sa Prilogom 1 ove uredbe;
2) neto količinu izraženu u jedinicama mase;
3) oznaku koja omogućava identifikaciju proizvodne serije (batch/lot);
4) ime ili poslovno ime i adresu proizvođača ili pakera, odnosno prodavca sa sjedištem u Crnoj Gori.
(2) Podaci iz stava 1 ovog člana navode se na ambalaži, pakovanju ili omotu hrane, odnosno na etiketi koja je

pričvršćena za njih.
(3) Zahtjevi iz st. 1 i 2 ovog člana primjenjuje se uz pravila utvrđena propisima iz oblasti metrologije kojima su bliže

propisani detaljniji ili obuhvatniji zahtjevi.

Član 11

Samo proizvodi iz člana 2 stav 1 ove uredbe mogu da sadrže nazive utvrđene u Prilogu 1 i članu 10 ove uredbe.

Član 12

Nadležni organ ne može zbog razloga povezanih sa njihovim proizvodnim specifikacijama, prezentacijom ili
označavanjem da zabrani ili ograniči stavljanje na tržište odnosno prodaju bilo kojeg proizvoda iz člana 2 stav 1 ove
uredbe koji ispunjavaju sve zahtjeve utvrđene ovom uredbom i mjere koje se donose za njenu primjenu.

Član 13

Posebne zahtjeve za procedure uzorkovanja i metode laboratorijskih analiza brzo zamrznute hrane namijenjene za
ishranu ljudi i praćenje temperature u sredstvima transporta, skladištima i prostorima za čuvanje brzo zamrznute hrane
namijenjene za ishranu ljudi propisuje Ministarstvo.

Član 14

Odredbe člana 3 ove uredbe primjenjivaće se od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Član 15

Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje da važi Pravilnik o bližim uslovima za brzo smrzavanje hrane ("Službeni
list CG", broj 17/18).

Član 16

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".
Broj: 11-011/26-2305
Podgorica, 11. juna 2026. godine.

Vlada Crne Gore
Predsjednik,



mr Milojko Spajić, s.r.

PRILOG 1

USLOVI KOJE TREBA DA ISPUNjAVA BRZO ZAMRZNUTA HRANA
Brzo zamrznuta hrana koja je namijenjena isporuci krajnjem potrošaču bez dalje prerade, kao i restoranima, bolnicama,

menzama i drugim objektima kolektivne ishrane, pored uslova utvrđenih propisom kojim je uređeno informisanje
potrošača o hrani, mora da ispunjava i sljedeće uslove:

1) Prodajnom nazivu proizvoda dodaje se jedan ili više sljedećih izraza:
na danskom: "dybfrossen"
na njemačkom: "tiefgefroren", "Tiefkühlkost", "tiefgekühlt" ili "gefrostet"
na španskom: "ultracongelado" ili "congelado rápidamente"
na grčkom: "βαθείας κατάψυξης", "ταχείας κατάψυξης" ili "υπερκατεψυγμένα"
na engleskom: "quick-frozen"
na francuskom: "surgelé"
na italijanskom: "surgelato"
na holandskom: "diepvries"
na portugalskom: "ultracongelado"
na finskom: "pakastettu"
na švedskom: "djupfryst"
na češkom: "hluboce zmrazené", "hluboce zmr"
na češkom: "hluboce zmrazené", "hluboce zmrazená" ili "hluboce zmrazený"
na estonskom: "sügavkülmutatud" ili "külmutatud"
na latvijskom: "ātri sasaldēts"
na litvanskom: "greitai užšaldyti"
na mađarskom: "gyorsfagyasztott"
na malteškom: "iffriżat"
na poljskom: "produkt głęboko mrożony"
na slovenačkom: "hitro zamrznjen"
na slovačkom: "hlbokozmrazené"
na bugarskom: "bъrzo zamrazena"
na rumunskom: "congelare rapidă"
na crnogorskom: "brzo zamrznuta hrana"
2) pored datuma minimalnog roka trajanja, mora da bude naznačen period tokom kojeg kupac može da skladišti brzo

zamrznute proizvode, kao i temperatura skladištenja i/ili vrsta potrebne opreme za skladištenje;
3) označavanje bilo koje brzo zamrznute hrane mora da sadrži oznaku ili podatak na osnovu kojeg može da se

identifikuje serija (lot/batch) kojoj proizvod pripada;
4) oznaka na svakoj brzo zamrznutoj hrani mora da sadrži jasno naznačeno upozorenje poput: "nakon odmrzavanja

proizvod se ne smije ponovo zamrzavati."


